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ABSTRACT

This study sought to examine how a community learning center for Chong’ Culture
and Language Revitalization in Thailand would be able to revitalize the Chong ethnic
identity. The objectives of the study were as follows : to study the relationship between the
center and the revitalization of the Chong ethnic identity, to study the process of the Chong
ethnic identity revitalization via the center, and to recommend a guideline for developing
the center adhering to the principles of the local museum, emphasizing the village
participatory approach. This qualitative research collected field data from working together
with the ethnic group and the Resource Center for Revitalization and Maintenance of
Endangered Languages and Cultures by observing activities and interviewing key
informants and holding focus group discussions. The data were analyzed based on the
ethnic identity concept and local museum principles with the village’s participation.

The research findings revealed that the center helps revitalize the Chong ethnic
identity amid social changes and national development. In order to transmit their own
identity via culture and language, activities of preserving and revitalizing the ethnic culture
and language identity were expressed through the center. The four major activities were as
follows. First, written language identity was created by inventing their own orthography.
Second, there were reproductions of Chong identity in the form of Chong-based story
booklets, and exhibits of Chong Language Gardens, and reproduction of cultural identity
through symbolic marriage costumes. These represent-ed means to publicize the Chong
unique cultural identity. Third, in order to maintain their cultural space (in the mainstream
society) and to strengthen their kinship in the community, the Chong publicized their own
identity by reviving their traditional customs and activities in the new social context.
Finally, the Chong created their ethnic consciousness and inter-ethnic group relationships in
the Eastern region by highlighting some cultural aspects, particularly their languages,
traditions, beliefs and lifestyle. Moreover, Chong linguistic identity has been revitalized via
formal education in community schools, indicating that the Chong have fought to maintain
their identity and claim their legitimate rights and power in the mainstream society.

The guidelines to develop the center are recommended as follows. A development
process of the revitalization of linguistic identity, traditions and community relationship as
well as the Chong’s prestige and civilization should be presented. Exhibitions and activities
in line with Chong conditions and identity in current social contexts should be held.
Furthermore, any improvements or developments of the center should genuinely be
participated in by community members.
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